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The Plan of Making an English Guidebook of Qigu

Salt Hill
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The purpose of this project is to complet a guidebook for Qigu Salt Hill in English to
attract more foreigners to learn about Taiwan’s local culture and to promote special
local tourist attractions in Taiwan. The Salt Hill is a popular tourist spot which attracts
many media, newspapers, and magazines to report. The snow-white hill stands on the

seashore and is a well-known landmark in Qigu. Recently, the salt carving activities
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have been held every year and attract a lot of people. Every year, before the event of
salt carving starts, the salt hill will be covered with a layer of new salt to make it
whiter. In fact, the Tainan government would spend a lot of time and money spreading
a layer of new salt. When the weather is good, the sky will become beautiful Turkish
blue, which makes people seem to travel Aegean Sea. In recent years’ activities, huge
mascots have been placed on the top of Salt Hill, such as beckoning cat, angels, and
cute owls, to attract tourists to check in with them. Therefore, Qigu Salt Hill attracts a
lot of people to visit; however, the beautiful scenery should make more foreigners
know better. English is still the main international language. Therefore, making an
English guidebook is a good way to attract foreigners to visit Qigu Salt Hill. One is to
promote the tourist spot; the other is to create more business opportunities for the
place. In addition to the Qigu Salt Hill, it would be complete to introduce the
surrounding scenic spots for the goal of sightseeing. Finally, this project has included
the English introduction of Guanhailou, Salt Museum, Qigu Lagoon, Jingzaijiao Salt

Field, and Nankunshen Daitian to make more foreigners know about the local culture.
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1. 7 5 &8 »<@ 8 (Behavior psychology)

2. =75 12 5 (Gestalt psychology)

3. & &« 12 & (development psychology)

4. 240w 12 8 (Cognitive psychology)

5. 4+ ¢ 12 5 (Social psychology)

6. "A! .o 32 & (Brain-Based psychology, Multiple Intelligences)
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&= LA L Qigu Sea View Tower
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Qigu Sea View Tower is located next to the Yancheng security checkpoint. It is a
three-story observation deck located in the center of the lagoon. You can enjoy the
beautiful scenery of the Qigu lagoon. Although it is remote, you can see it in the

endless salt fields. Qigu Sea View Tower is the only platform standing among the salt
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fields. At dusk, it is a popular spot to enjoy the beautiful sunset. You can overlook the

panoramic view of the lagoon, the oyster racks in the lake, and the special landscape

of keeping oysters in shallow sea.

& 2 # 4 Taiwan Salt Museum
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Located in Yancheng Village, Qigu, Tainan, the Taiwan Salt Museum is currently the
only theme museum in Taiwan that deals with the salt industry. Its main purpose is to
preserve the cultural assets of Taiwan’s salt industry. "Salt" is just like the
crystallization of the sweat and tears of salt workers. The salt pile-like appearance is

particularly distinctive. From a distance, it feels like two white pyramids standing in a

salt field.

€ - %8 Qigu Lagoon
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Qigu Lagoon, commonly known locally as "Neihaizai", was a relic of the Taijiang
Inner Sea more than 300 years ago. It covers an area of about 1,600 hectares. Taking a
bamboo raft tour of the lagoon is the best way to experience the Qigu Lagoon. There
are many boaters for visitors to choose from. The Qigu Lagoon is full of oyster sheds,
fixed fishing nets, and visitors who leisurely ride and fish on small boats. The
mangroves around the lagoon are full of egrets and fiddler crabs, and there is a very
special kind of water bird called cormorant. Although cormorant is a kind of water
bird, its feathers are not waterproof. Every time the bird catches a fish in the water, it
has to dry in the sun on the oyster shed. This is a very interesting ecological behavior.
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The bamboo raft will finally arrive at an isolated sandbank called "Wangziliaoshan™ in
the open sea. Horsetail trees and Seashore Vine Morning Glory grow on the sandbank
lively. It is an uninhabited place where you can explore and enjoy watching
magnificent Taiwan Strait. On the return trip, the boaters will prepare fresh seafood
such as grilled oysters for visitors. After having a good meal, visitors could wait for
the beautiful sunset in the lagoon. The zigzag oyster sheds in front of the Qigu Sea

View Tower are perfect for visitors to take pictures.



& = %@ v Jingzaijiao Tile-paved Salt Fields

Jing Zhai Jiao Tile Paved Salt Fields(F{FHl FL#% &5 HH) were Beimen's(JL['9) first
salt fields, and the oldest remains of tile paved salt fields in existence, and feature
beautiful art made from salt tiles that resemble mosaics. In order to revive the culture
of the salt industry and breathe new life into the salt fields, the site has now been
brought back to life as a distinctive scenic spot on Tainan's coast. The place allows

tourists to experience the drying, raking and collecting of the salt.

When it’s sunset, the salt field just looks like a mirror which will reflect the beauty of
the sunset glow. Like a wonderful painting, the field will turn into red, orange and

purple.




The most charming part of the salt field at Jingzaijiao is that you can experience the

work of salt industry in traditional way.
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The Jingzijiao Salt Field is currently the oldest salt field in Taiwan. In 1818, 140 salt
makers with the surnames of Li, Wang, and Chang moved from Jialiwai Dutou salt
fields to this place. At that time, the area was still a desolate tidal land with no one
inhabited. There was only a small hill on the land. There were a lot of screw pine trees
on the hill and a well with fresh water. Therefore, the land was named Jingzijiao. In
December, 1919, it was acquired by Taiwan Salt Manufacturing Co., Ltd., and
continued to expand salt fields.
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In 1952, because of reorganizing salt fields, this place became the only "centralized
tile-paved salt field" in Taiwan. Tile-paved salt field is different from the previous
sub-type salt field. It used a group instead of one household as a work unit. Salt
makers were hired to make salt. Till now, in addition to viewing the salt fields, there
were two plaques in Tai'an Temple during the Guangxu period. You can also go to the
Dazhongye Temple, where the only temple to worship sows in Taiwan.

& 3 #4  * f- Nankunshen Daitian Temple
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Characteristic of Taoist temples, Nankunshen Daitian Temple in Tainan County is
covered in brightly colored paint, mostly red and gold, with sculptures of mystical
beasts and gods atop every roof, beneath every eave.

Nankunshen Daitian Temple was built in the 19th century, but the sculptures of the
five gods inside, the five kings, were carved by fishermen in the 1600's.

These five gods are known as  “wufugiansui I f—+ #&,” orthe “Plague Gods”
and were said to be sent by the heavens to keep an eye on and to protect the people in
this world.
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Nankunshen Daitian Temple was approved by the Ministry of the Interior as a Grade
Il monument in the 1980s. It has a history of more than 300 years. It is located in
Beimen Township, Tainan County. It worships King Li, King Chi, King Wu, King
Zhu and Fan. Nankunshen Daitian Temple was revered as "the main temple of the
king" or "the hometown of the king". There are many small sandbars in the southwest

coast of Taiwan. Because the terrain is like a dragonfish (kunshen), wufugiansui I ff

-+ # is named "kunshen".
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April 26 and 27 of the lunar calendar are King Li’s and King Fan’s birthdays,
respectively. It is the busiest religious ritual at Nankunshen. In addition to believers,
there are also a large number of pilgrims and mediums (shamans) from other temples
joining the ritual. The event is very grand and lively. Every year, in cooperation with
various groups, the temple will organize a series of sightseeing activities such as the
Ping An Salt Festival; therefore, everyone can experience the history of unique salt
industry and salt field in the southwest coast of Taiwan.
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Nankunshen Daitian Temple is also one of the scenic spots in Tainan. The temple,
front hall, main hall, and garden are all magnificent and glorious, covering 60,000
square meters. The stone carvings, paintings, and the traditional fragmented
decorations on the temple are unique and attractive. The internal courtyard designs,
such as Kunyuan, Tiger Garden, and Haishan Pavilion are rare and worth visiting.
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